
2024-2025  წლის გაზაფხულის სემესტრის სასწავლო ცხრილი სამაგისტრო 

პროგრამა:  თარგმანის თეორია და მთარგმნელობითი პრაქტიკა   

( II  სემესტრი )  

  

               საგნის დასახელება   კრ.   სთ.  

განაწ   
საგნის 

სტატუსი   
ლექტორი,  
სემინარის 

ხელმძღვანელი   

დღე                 
კორპუსი              
აუდიტორია  

 

   ორივე მოდულისათვის სავალდებულო საგანი        

1.  თარგმანმცოდნეობა 2 5   2/2   სავალდ.   ნანა გაფრინდაშვილი   ორშაბათი   
17:00,18:00   

V 311 

ნანა გაფრინდაშვილი   
  

ორშაბათი   
19:00,20:00   

V 311 

     I მოდული: დარგობრივი თარგმანი (ინგლისურენოვანი იურიდიული დოკუმენტების თარგმანი)    

2.     პრაქტიკული  იურიდიული თარგმანი 2 
(ინგლისურენოვანი იურიდიული დოკუმენტაციის 

თარგმანი)   

5    3 სთ.   სავალდ.   ინგლისურენოვანთათვის     

ირინა გველესიანი შაბათი   

10:00,11:00 12:00 

I 218 

3.   ქართული ენის პრაქტიკული კურსი 
5   1/2   

 სავალდ.   
სალომე ომიაძე პარასკევი 

18:00 

19:00 20:00 

I 320 

4.  იურიდიული ინგლისური ენა  2  
   

5   2/2   სავალდ.   ნინო მაჩაიძე  ორშაბათი   

19:00 20:00  

V 219 

ნინო მაჩაიძე ორშაბათი 

21:00 22:00 

V 219 

5. საკონსტიტუციო სამართალი 5  1/2  სავალდ.  მარიკა ხვადაგიანი შაბათი 

13:00,14:00 15:00 

I 021 

  არჩევითი საგნები:              

6.  
სისხლის სამართლის ზოგადი ნაწილი 5  1/1  არჩევით.  

გიორგი არსოშვილი ოთხშაბათი 

18:00, 19:00 

I 305 

  


